
USER'S GUIDE
MANUEL D'INSTALATION I 
BEDIENUNGSANLEITUNG 

MAC KEYBOARD
KB-BT-MAC

A doubt, a question? Do not hesitate to contact us | 
Un doute, une question ? N’hésitez pas à nous contacter |  Al-

gunas doudas ? No dude en ponerse en enviarnos un mail :
 

support@axs-group.com  



Technical Specifications 
Carractéristiques techniques
Especificationes  

Connexion |  Connection | Verbin-
dung Bluetooth 3.0

Operating Range | Distance de connec-
tion | Verbindungsabstand

Rechargeable battery | Batterie 
rechargeable | Wiederaufladbare Batterie  

Charging time | Temps de chargement  | 
Ladezeit

Full charge autonomy | Temps d’utilisa-
tion avec une charge totale  | 
Nutzungsdauer bei Volllast

Lithium 280mAh

Up to | Jusqu’à  |  Bis zu  
 10m 

< 2 hours 

 

Lifespan | Durée de vie | 
Lebensdauer

 90 hours 

3 Million strokes | Frappes |
Tastenanschläge   

Box content | Contenu | Inhalt

Keys | Touches | Schlüssel

Layout | Disposition |Anordnung

Dimensions | Abmessungen

Weight | Poids | Gewicht

Compatible |Kompatibel

Mac

439*130*18 mm

Laptops & Tablets compatible 
with Bluetooth 3.0

530g
 

Keyboard, Manuel, Micro USB 
charging cable |  Tastatur, Hand-

buch, Micro-USB-Ladekabel  

Cisors | Ciseaux | Scherenschlag

Transmitting power|Puissance d’émission
|Potencia de transmision | PIRE [dBm]/EIRP[dBm]

Bande de fréquences|Frequency band|
banda de frecuencia 
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EU Declaration of conformity  /Déclaration UE de conformité /Declaración UE de conformidad

Le soussigné, AXS 17 Rue du Midi 92200 Neuilly sur Seine FRANCE, déclare que l’équipement radioélectrique du type clavier sans �l KB- MINI-MAC est 
conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse internet suivante:

http://bluestork.eu/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=57

The undersigned, AXS 17 Rue du Midi 92200 Neuilly sur Seine FRANCE, declares that wireless keyboard type KB- MINI-MACequipment is in compliance with 
Directive 2014/53 / EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 

http://bluestork.eu/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=57

El abajo �rmante, AXS 17 Rue du Midi 92200 Neuilly sur Seine FRANCE, declara que el equipo de de teclado inalámbrico tipo KB- MINI-MAC cumple con la 
Directiva 2014/53 / EU. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet:

http://bluestork.eu/en/index.php?controller=attachment&id_attachment=57 



Multimedia shortcuts 
Racourcis multimédia
Multimedia-Verknüpfungen

Decrease backlight | Diminuer le rétroéclairage  | 
Dimmen der Hintergrundbeleuchtung
Increase backlight | Augmenter le rétroéclairage  | 
Erhöhen Sie die Hintergrundbeleuchtung

Application switch | Changer d’application | 
Anwendung ändern

Open dashboard | Ouvrir le Dashboard | Öffnen Sie das Dashboard 

Zoom out | Dézoom | Zoom -

Zoom in | Zoomer | Zoom +

Previous track | Piste précédente | Vorigen Stück

Next track | Piste suivante  | Nächster Titel

Play - Pause 

Mute | Silence  | Stille

Decrease volume | Diminuer le son  | Lautstärke verringern

Increase volume | Augmenter le son  | lauter stellen

Eject | Ejecter | AUSSTOSS

The keyboard enters sleep mode after 30 minutes idle | Le 
clavier se met en veille au bout de 30 minutes | Tastatur geht 
nach 30 Minuten in den Ruhezustand

This symbol indicates that this product must not be disposed with other household waste, but must be taken to a designated collection point for the recycling of electrical and 
electronic equipment.
 
Ce symbole indique que votre produit ne doit pas être jeté dans une poubelle classque mais doit être remis à un point de collecte agrée pour le recyclage des équipement électrique 
et électroniques usagés. 

Dieses Symbol weist darauf hin, dass Ihr Produkt nicht über die normale Mülltonne entsorgt werden darf, sondern bei einer autorisierten Sammelstelle für das Recycling von 
elektrischen und elektronischen Altgeräten abgegeben werden muss. 



Pairing steps  
Connection
Verbindung

ON OFF
Turn On the keyboard (on the side ) | Allumez le 

clavier (sur la tranche)  |  Schalten Sie die Tastatur 

ein (am Rand)

Press for 5 Seconds  to pair to Bluetooth channel 1 
|  Appuyez pendant 5 secondes pour appairer le 

clavier sur le canal Bluetooth 1   |  5 Sekunden lang 

drücken, um die Tastatur mit Bluetooth-Kanal 1 zu 

koppeln

The LED will flash blue as it is seraching for avai-
lable Bluetooth devices  |  La LED blue indique que 

le clavier recherche des appareils Bluetooth  |Die 

blaue LED zeigt an, dass die Tastatur nach Bluetoo-

th-Geräten sucht 

1

On your device look for « Blue Element Keyboard 
» and click to connect.  |  Dans les réglages de votre 

appareil cherchez « Blue Element Keyboard » et 

cliquez pour connecter | Suchen Sie in Ihren 

Geräteeinstellungen nach "Blue Element Keyboard" 

und klicken Sie zum Verbinden darauf

Connect up to 3 devices on the 3 Bluetooth channels  |  Connectez jusqu’à 3 appa-

reils avec sur 3 canaux Bluetooth | Verbinden Sie bis zu 3 Geräte mit 3 Bluetoo-

th-Kanälen

2 31

Press on each Bluetooth button to switch among 
devices  |  Appuyez sur les boutons Bluetooth pour 

changer d’appareil | Drücken Sie die Bluetoo-

th-Tasten, um die Geräte zu wechseln 


